
กิจกรรมคุยขาวรอบโลก คร้ังที่ ๒ 
เร่ือง EU กับภาษาในสหภาพยุโรป 

วันอังคารที่ ๒๕ สิงหาคม ๒๕๕๒ เวลา ๐๙.๓๐ นาฬิกา 
ณ หองประชุม ๒๗๐๑ ช้ัน ๒๗ อาคารสุขประพฤติ  

------------------ 
 

 ในการจัดกิจกรรมคุยขาวรอบโลก คร้ังท่ี ๒ กลุมงานภาษาฝร่ังเศส รัสเซีย และอิตาลี สํานัก

ภาษาตางประเทศ เปนผูรับผิดชอบในการนําเสนอขอมูลเร่ือง “EU กับภาษาในสหภาพยุโรป” โดยมีเนื้อหา
สาระสําคัญ ดังตอไปนี้ 
 

๑. ประวัติความเปนมาของสหภาพยุโรป 
 

แนวคิดการรวมยุโรปเกิดข้ึนตั้งแตสมัยคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ แนวคิดดังกลาวกอตัวข้ึนมาในกลุม

ของนักคิด นักปรัชญา เชน วิกตอร อูโก (Victor Hugo) ชาวฝร่ังเศส ไดเสนอแนวความคิดท่ีจะรวมยุโรป 

ซึ่งเรียกวา “สหรัฐยุโรป” (The United States of Europe) กอปรกับเปนชวงหลังสงครามโลกคร้ังท่ี ๒ 

ประเทศตาง ๆ ในทวีปยุโรปไดรับความเสียหายจากสงครามอยางมหาศาล ดวยเหตุนี้ บุคคลสําคัญทาง

การเมืองชาวยุโรปซึ่งประกอบดวย โรแบร ชูมาน (Robert Schuman) ชาวฝร่ังเศส คอนราด อาเดนาวร 
(Konrad Adenauer) ชาวเยอรมัน อัลชิเด เด กัสเปรี (Alcide de Gasperi) ชาวอิตาเลียน และ วินสตัน  

เชอรชิลล (Winston Churchill) ชาวอังกฤษ หารือกันเพ่ือหาทางโนมนาวประชาชนใหกาวเขาสูยุคใหม  

ซึ่งเปนยุคท่ียุโรปตะวันตกมีการจัดระเบียบโดยตั้งอยูบนพ้ืนฐานของผลประโยชนรวมกัน มีสนธิสัญญาเปน

หลักประกันถึงความเสมอภาคของแตละรัฐและการเคารพกฎหมาย พรอมท้ังช้ีใหเห็นวาหากประเทศ 

ตาง ๆ ในยุโรปยังทําสงครามสูกันตอไปก็มีแตจะบอบชํ้า ดังนั้นจึงเห็นควรหลีกเล่ียงสงครามเพ่ือใหเกิด

ความสงบข้ึนในภูมิภาค ภายหลังสงครามโลกคร้ังท่ี ๒ ส้ินสุดลงก็เขาสูยุคสงครามเย็นซึ่งเปนปรากฏการณ

ของความตึงเครียดในความแตกตางระหวางความสัมพันธระหวางประเทศมหาอํานาจ มีการแบงโลก

ออกเปน ๒ คาย ไดแก คายเสรีประชาธิปไตยนําโดยสหรัฐอเมริกาและคายคอมมิวนิสตนําโดยสหภาพ 

โซเวียต สงครามเย็นสวนใหญจะเกี่ยวของกับการสะสมอาวุธรายแรง การใชจิตวิทยาโจมตีอีกฝาย 

สหรัฐอเมริกาไดเขามาปองกันเพ่ือมิใหแนวความคิดคอมมิวนิสตเขามาสูยุโรปตะวันตกโดยสนับสนุนให

ยุโรปจัดตั้งเปนองคกรรักษาสันติภาพในยุโรปตะวันตกและใหความชวยเหลือดานเศรษฐกิจภายใตแผนการ

มารแชล (Marshall Plan)๑  
เม่ือวันท่ี ๙ พฤษภาคม ค.ศ. ๑๙๕๐ โรแบร ชูมาน รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของ

ฝร่ังเศสไดนําแนวคิดของ ฌอง มอนเน (Jean Monnet) ชาวฝร่ังเศส ท่ีจะสรางอนาคตท่ีมีสันติภาพอยาง

ถาวร มาขยายผลโดยเสนอ ณ กรุงปารีสใหมีการจัดตั้งประชาคมถานหินและเหล็กกลาแหงยุโรป 

                                                 
๑ ชื่อทางการคือ แผนงานฟนฟูยุโรป (European Recovery Programme: ERP) เกิดข้ึนเมื่อ ๕ มิถุนายน ค.ศ. ๑๙๔๗ ของนายพลจอรจ แคตเลตต มารแชล
(George Catlett Marshall) เปนโครงการชวยเหลือทางเศรษฐกิจของสหรัฐอเมริกาแกยุโรปตะวันตก เพ่ือปองกันการพังทลายทางเศรษฐกิจ และเพ่ือ
ฟนฟูระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยมรัฐชาติของยุโรปตะวันตกข้ึนมาใหม โดยตลอดระยะเวลาระหวางป ๑๙๔๘-๑๙๕๑ ยุโรปไดรับความชวยเหลือ
มากกวา ๑๒ พันลานดอลลารท้ังในรูปเงินกูและเงินชวยเหลือจากแผนการมแชลน้ี 



(European Coal and Steel Community : ECSC) ซึ่งเปนการรวมกลุมประเทศยุโรปภายใตแผนเศรษฐกิจ
และการเมืองเพ่ือเปนหลักประกันถึงสันติภาพท่ีย่ังยืนโดยเปล่ียนจากการผลิตถานหินและเหล็กกลาเพ่ือ

เปนยุทธปจจัยสําหรับการรบในสงครามเปนเคร่ืองมือท่ีใชในการปรองดองกันและสรางความสงบสุข 

แนวคิดดังกลาวเปนจุดกําเนิดของการกอตั้งสหภาพยุโรป ดวยเหตุนี้วันท่ี ๙ พฤษภาคม จึงถือวาเปน 

วันกอตั้งสหภาพยุโรปและจะมีการเฉลิมฉลองเปนประจําทุกป 
ประชาคมถานหินและเหล็กกลาแหงยุโรปกอตั้งข้ึนเปนผลสําเร็จในปค.ศ. ๑๙๕๑ โดยสนธิสัญญา

ปารีส (Treaty of Paris) ซึ่งแรกเร่ิมมีสมาชิก ๖ ประเทศ คือ ฝร่ังเศส เยอรมนี อิตาลี เบลเยียม 

เนเธอรแลนด และลักเซมเบอรก มีวัตถุประสงคเพ่ือรักษาความสงบอันนํามาซ่ึงสันติภาพในยุโรป ตอมาใน

ปค.ศ. ๑๙๕๗ ประเทศผูนําสมาชิกท้ัง ๖ ประเทศนี้ก็ไดมีการลงนามในสนธิสัญญากรุงโรม (Treaty of 
Rome) เพ่ือขยายขอบเขตความรวมมือโดยมีการกอตั้งประชาคมเศรษฐกิจยุโรป (European Economic 
Community : EEC) เกิดตลาดรวมของสินคาและบริการที่ใหญย่ิงข้ึนโดยมีแนวคิดท่ีจะยกเลิกภาษีศุลกากร
ระหวางกันในค.ศ. ๑๙๖๘ รวมท้ังดําเนินนโยบายทางการเกษตรและการคารวมกัน นอกจากนั้น ก็ยังมีการ

กอตั้งประชาคมพลังงานปรมาณูยุโรปหรือยูเรตอม (European Atomic Energy Community  หรือ Euratom)  
ในปค.ศ. ๑๙๗๓ สหราชอาณาจักร เดนมารก และไอรแลนดไดเขาเปนสมาชิกเพ่ิมเติม ทําให

ประเทศสมาชิกเพ่ิมเปน ๙ ประเทศ ซึ่งถือวาเปนการขยายความรวมมือในแนวกวางคร้ังแรกของยุโรป  

อีกท้ังมีการขยายความรวมมือในแนวลึกโดยมีการเพ่ิมการดําเนินนโยบายทางสังคม ส่ิงแวดลอม และ

ภูมิภาครวมกันในคร้ังนี้ดวย จากนั้นในปค.ศ. ๑๙๘๑ กรีซซึ่งเปนประเทศทางยุโรปตอนใตไดเขาเปน

สมาชิกลําดับท่ี ๑๐  
ในปค.ศ. ๑๙๘๕ ฝร่ังเศส เยอรมนี เบลเยียม เนเธอรแลนด และลักเซมเบิรกรวมกันลงนามใน

ขอตกลงเชงเกน (Schengen Agreement) เปนขอตกลงรวมกันโดยมีสาระสําคัญอยูท่ีการอนุญาตใหสมาชิก
ในกลุมสามารถเดินทางระหวางกันไดอยางเสรีโดยมิตองถือหนังสือเดินทาง แสดงถึงยุคยุโรปไรพรมแดน 

ตอมาสเปนและโปรตุเกสเขาเปนสมาชิกในปค.ศ. ๑๙๘๖ รวมมีประเทศสมาชิกท้ังส้ิน ๑๒ ประเทศ 

นอกจากนั้น มีการลงนามในสนธิสัญญาจัดตั้งตลาดเดียวแหงยุโรป (Single European Act) ในปค.ศ. 

๑๙๘๗ เพ่ือแกไขสนธิสัญญากรุงโรมโดยมีความพยายามท่ีจะพัฒนา EEC ใหเปนตลาดรวมหรือตลาด

เดียวในวันท่ี ๑ มกราคม ค.ศ. ๑๙๙๓ และเรียกช่ือใหมวา “ประชาคมยุโรป” (European Community : EC)  
จากเหตุการณการทําลายกําแพงเบอรลินในปค.ศ.๑๙๘๙ และการลมสลายของสหภาพโซเวียต 

ในปค.ศ. ๑๙๙๑ สงผลใหยุโรปกาวเขาสูยุคใหมท่ีถือวาเปนการเปล่ียนแปลงดานโครงสรางทางการเมือง

คร้ังใหญเพราะสงครามแหงอุดมการณได ส้ินสุดลง แนวคิดคอมมิวนิสตก็หมดไปดวย แนวคิด

ประชาธิปไตยจึงพัฒนาตอไปไดอยางเต็มท่ี 
ในปค.ศ. ๑๙๙๒ มีการลงนามในสนธิสัญญากอตั้งสหภาพยุโรป (Treaty of the European Union) 

หรือมีอีกช่ือหนึ่งวาสนธิสัญญามาสทริกท (Maastricht Treaty) ซึ่งถือเปนจุดกําเนิดของสหภาพยุโรปโดย 

มีสาระสําคัญอยูท่ีโครงสรางทางการเมืองและเศรษฐกิจท่ีตั้งอยูบนพ้ืนฐานของ ๓ เสาหลัก ไดแก  

 ๑) ประชาคมยุโรป ซึ่งประกอบดวยการเปนตลาดเดียว
๒
 การมีนโยบายรวม และสหภาพเศรษฐกิจและ

                                                 
๒ มีการเคลื่อนท่ีอยางเสรีของปจจัย ๔ ประการ (Free Movement) คือ บุคคล สินคา การบริการ และทุน 



การเงิน
๓
  ๒) นโยบายรวมดานการตางประเทศและความม่ันคง และ ๓) ความรวมมือดานกิจการยุติธรรม

และกิจการภายใน 
ในปค.ศ. ๑๙๙๕ ออสเตรีย ฟนแลนด และสวีเดนเขาเปนสมาชิก สงผลใหจํานวนสมาชิกสหภาพ

ยุโรปเพ่ิมเปน ๑๕ ประเทศ หลังจากนั้นในปค.ศ. ๑๙๙๙ ประเทศในกลุมยุโรป ๑๑ ประเทศ ไดแก 

เยอรมนี ออสเตรีย เบลเยียม สเปน ฟนแลนด ฝร่ังเศส ไอรแลนด อิตาลี ลักเซมเบิรก เนเธอรแลนด และ

โปรตุเกส จัดตั้งกลุมยูโรโซน (Euro Zone) และรวมกันประกาศใชเงินยูโร (Euro) อยางเปนทางการใน  

๑๒ ประเทศ
๔
 เม่ือวันท่ี ๑ มกราคม ค.ศ. ๒๐๐๒ ในปจจุบันมีประเทศท่ีใชเงินยูโรท้ังหมด ๑๖ ประเทศ

๕ 
ตอมามีการลงนามในสนธิสัญญานีซ (Treaty of Nice) ในปค.ศ. ๒๐๐๑ ซึ่งเนนการปฏิรูปดาน

สถาบันและกลไกตางๆ ของสหภาพยุโรปเพ่ือรองรับการขยายสมาชิกภาพจากยุโรปกลางและยุโรป

ตะวันออก ในปค.ศ. ๒๐๐๔ รับสมาชิกเพ่ิมอีก ๑๐ ประเทศ ไดแก ไซปรัส เช็ก เอสโตเนีย ฮังการี ลัตเวีย 

ลิทัวเนีย มอลตา โปแลนด สโลวาเกีย และสโลวีเนีย และลาสุดในค.ศ. ๒๐๐๗ โรมาเนียและบัลแกเรียเขา

เปนสมาชิก สงผลใหสหภาพยุโรปมีจํานวนสมาชิกท้ังหมด ๒๗ ประเทศ  
 

๒. องคกรสําคัญของสหภาพยุโรป 
 
องคกรสําคัญของสหภาพยุโรปซ่ึงถือเปนกลไกในการปฏิบัติหนาท่ีเพ่ือผลักดันใหยุโรปกาวไปตาม

วัตถุประสงคท่ีไดมุงหวังไว ในท่ีนี้จะขอกลาวถึง ๓ องคกร คือ ๑. รัฐสภายุโรป (European Parliament)  
๒. คณะกรรมาธิการยุโรป (European Commission) และ ๓. คณะมนตรีแหงสหภาพยุโรป (Council of the 
European Union) ดังตอไปนี้ 

 

๑. รัฐสภายุโรป (European Parliament) 
 

รัฐสภายุโรปเปรียบเสมือนตัวแทนของประชาชนชาวยุโรปกวา ๕๐๐ ลานคนจาก ๒๗ รัฐสมาชิก  

ซึ่งสมาชิกรัฐสภายุโรปนั้นมาจากการเลือกตั้งโดยตรงของประชาชนในแตละประเทศสมาชิก รัฐสภายุโรป

ประกอบดวยสมาชิกจํานวน ๗๓๖ คนซึ่งเปนผลมาจากขอกําหนดของสนธิสัญญานีซ (Treaty of Nice)   
การเลือกตั้งคร้ังลาสุดของรัฐสภายุโรปนั้นไดจัดข้ึนระหวางวันท่ี ๔-๗ มิถุนายนท่ีผานมา

๖
ซึ่งเปนการ

เลือกตั้งคร้ังท่ี ๗ ของรัฐสภายุโรป
๗
 ประเทศท่ีมีจํานวนสมาชิกรัฐสภาไดมากที่สุดคือเยอรมนี ซึ่งมีสมาชิก

ถึง ๙๙ คน และประเทศท่ีมีจํานวนสมาชิกนอยท่ีสุดคือ ประเทศมอลตา มี ๕ คน  ท้ังนี้สัดสวนของการแบง

จํานวนสมาชิกนั้นคํานวณจากจํานวนประชากรของแตละประเทศ 

                                                 
๓ มีการจัดระบบตลาดรวมท่ีมีนโยบายเศรษฐกิจเปนมาตรฐานเดียวกัน ขจัดความเหล่ือมล้าํและเลอืกปฏิบัติตอกันภายในกลุม มีธนาคารกลางยุโรป และ
มีการใชเงินสกุลเดียว (เงินยูโร) 
๔ กรีซเริ่มใชเงินยูโรเมื่อวันท่ี ๑ มกราคม ค.ศ. ๒๐๐๑ 
๕ สโลวีเนียเริม่วันท่ี ๑ มกราคม ค.ศ. ๒๐๐๗ ไซปรัสและมอลตาเริม่วันท่ี ๑ มกราคม ค.ศ. ๒๐๐๘ และลาสุดสโลวาเกยีเริ่มวันท่ี ๑ มกราคม ค.ศ. ๒๐๐๙ 
๖  ในความเปนจริงแลวขอกําหนดของการเลือกตั้งสมาชิกรัฐสภายุโรปในครั้งท่ีผานมาน้ีควรจะใชขอบังคับจากสนธิสัญญาลิสบอน(Lisbon Treaty) แต
เน่ืองจากสนธิสัญญาน้ียังไมไดผานการลงประชามติจากประชากรของไอรแลนดทําใหยังไมมีผลใชบังคับ จึงตองใชขอกําหนดในการเลือกตั้งตาม
สนธิสัญญานีซ 
๗ การเลอืกตั้งครั้งแรกน้ันเกิดข้ึนเมื่อป ค.ศ. ๑๙๗๙ 



รัฐสภายุโรปประกอบดวยหนวยงานบริหารภายในดังนี้  
        ๑. คณะกรรมการบริหารสภายุโรป (Bureau) ประกอบดวยประธานสภายุโรปและรองประธานสภา
ยุโรป ๑๔ คน มีวาระการดํารงตําแหนงคราวละ ๒ ป ๕ เดือน ผูดํารงตําแหนงประธานของรัฐสภายุโรป 

ในขณะนี้คือนายเจอซี่ บูเชค (Jerzy buzek) อดีตนายกรัฐมนตรีของโปแลนด 
 ๒. ท่ีประชุมแหงประธาน (Conference of  Presidents) ประกอบดวยประธานรัฐสภายุโรป 

และหัวหนากลุมพรรคการเมือง
๘
 มีหนา ท่ี กําหนดวาระการประชุมของสมัยประชุมตางๆ ท้ังนี้  

มีคณะกรรมาธิการรัฐสภาถาวร ๒๐ คณะเปนผูชวยดําเนินการเตรียมงานสําหรับการประชุม  
 รัฐสภายุโรปจะจัดใหมีการประชุมเต็มคณะ (Plenary session) ข้ึนเปนประจําทุกเดือนเดือนละ  

๔ วัน ณ เมืองสตราสบูรก ประเทศฝรั่งเศส สวนการประชุมของคณะกรรมาธิการและกลุมพรรคการเมือง

นั้นจะจัดการประชุมข้ึนท่ี กรุงบรัสเซลส ประเทศเบลเย่ียม สวนท่ีตั้งของสํานักงานเลขาธิการและหนวยงาน

ปฏิบัติหนาท่ีสนับสนุนการทํางานของรัฐสภายุโรปนั้นจะตั้งอยู ณ ประเทศลักเซมเบิรก 
 หนาท่ีและภารกิจของรัฐสภายุโรปนั้น รัฐสภายุโรปปฏิบัติหนาท่ีพ้ืนฐาน ๓ ดาน ดังนี้ 
 ๑. ดานนิติบัญญัติ ปฏิบัติหนาท่ีในดานการกล่ันกรองพิจารณากฎหมายในสวนท่ีสนธิสัญญาไดให
อํานาจไว   รวมไปถึงการใหขอคิดเห็น การปฏิบัติหนาท่ีในกระบวนการตัดสินใจรวมกัน อาทิ ดานตลาด

รวมยุโรป ดานวัฒนธรรมและดานการวิจัย และการปฏิบัติหนาที่ในกระบวนการการปฏิบัติหนาท่ีรวมกัน 

อาทิ ดานการกําหนดนโยบายการขนสงและดานส่ิงแวดลอม เปนตน 
 ๒. ดานงบประมาณ รัฐสภายุโรปมีหนาท่ีในการจัดเตรียม ใหความเห็นชอบและบริหารจัดการ

งบประมาณของสหภาพยุโรปซึ่งจะมีการปฏิบัติหนาท่ีรวมกันของท้ังคณะกรรมาธิการยุโรปและคณะมนตรี

แหงสหภาพยุโรป 
 ๓. ดานการควบคุมทางการเมืองของสถาบันอ่ืนๆ ในสหภาพยุโรป รัฐสภามีเคร่ืองมือในการ

ควบคุม ดังตอไปนี้ 
 ๓.๑ การอภิปรายและการลงมติ 
 ๓.๒ การตั้งกระทูถาม ท้ังท่ีเปนลายลักษณอักษรและท่ีไมเปนลายลักษณอักษร 
 ๓.๓ การใหความเห็นชอบในการแตงตั้งประธานและสมาชิกคณะกรรมาธิการยุโรป 
 ๓.๔ การอภิปรายไมไววางใจคณะกรรมาธิการยุโรป 
 ๓.๕ การจัดตั้งคณะกรรมาธิการสืบสวนสอบสวน 
 ๓.๖ การรับเร่ืองรองเรียนจากประชาชนโดยตรงในประเด็นท่ีเก่ียวของกับสหภาพยุโรป 
 ๓.๗ การแตงตั้งผูตรวจการแผนดินยุโรป ซึ่งมีวาระการดํารงตําแหนงคราวละ ๕ ป 
 

 ๒. คณะกรรมาธิการยุโรป (European Commission) 
 

 คณะกรรมาธิการยุโรปเปนองคกรบริหารของสหภาพยุโรป มีความเปนอิสระในดานนโยบายและ

ปฏิบัติหนาท่ีเปนตัวแทนดานผลประโยชนตางๆ ของสหภาพยุโรป  

                                                 
๘ ในการจัดต้ังพรรคการเมอืงพรรคใดพรรคหน่ึงน้ันตองประกอบดวยจํานวนสมาชิกรัฐสภาอยางนอย ๒๕ คนจาก ๗ ประเทศสมาชิกเปนอยางต่ํา  



 ระหวางเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. ๒๐๐๔ ถึง ธันวาคม ค.ศ. ๒๐๐๖ คณะกรรมาธิการยุโรป

ประกอบดวยประธานและกรรมาธิการยุโรปรวม ๒๕ คน ซึ่งเปนตัวแทนจากประเทศละ ๑ คน อยางไร 

ก็ตาม นับตั้งแตการรับประเทศโรมาเนียและประเทศบัลแกเรียเขาเปนสมาชิกของสหภาพยุโรปเม่ือ 

วันท่ี ๑ มกราคม ค .ศ .  ๒๐๐๗ สงผลใหมีจํานวนประธานและกรรมาธิการยุโรปรวม ๒๗ คน  

และการแตงตั้งกรรมาธิการนั้นจะใชหลักการหมุนเวียนอยางเทาเทียมกันตามท่ีไดมีขอบังคับกําหนดไวใน

สนธิสัญญานีซ 

 กรรมาธิการจะไดรับแตงตั้งใหมีวาระการดํารงตําแหนงคราวละ ๕ ปซึ่งสามารถไดรับการเลือกตั้ง

ใหกลับเขามาดํารงตําแหนงอีกคร้ังได ข้ันตอนการแตงตั้งจะเร่ิมจากคณะมนตรีแหงสหภาพยุโรปเปน 

ผูเลือกประธานและกรรมาธิการใหครบตามจํานวนท่ีสนธิสัญญาระบุไว จากนั้น จะสงรายช่ือของท้ังประธาน

และกรรมาธิการดังกลาวไปยังรัฐสภาเพื่อขอความเห็นชอบจากรัฐสภา 
 ในปจจุบันผูท่ีดํารงตําแหนงประธานของคณะกรรมาธิการยุโรปนั้นไดแกนาย โจเซ มานูเอล  

ดูเรา บาราสโซ (José Manuel Durao Barasso) ชาวโปรตุเกส ซึ่งจะส้ินสุดวาระลงในชวงเดือนตุลาคมนี้  

แตอยางไรก็ตามทางพรรคการเมือง EPP (European People's Party) ท่ีนายบาราสโซสังกัดอยูไดรับการ
เลือกตั้งเขามาเปนอันดับท่ี ๑ จึงทําใหโอกาสท่ีนายบาราสโซ จะกลับมาดํารงตําแหนงประธานของ

คณะกรรมาธิการยโุรปนั้นเปดกวางมากข้ึน  
 การปฏิบัติหนาท่ีของคณะกรรมาธิการฯ แบงออกเปน ๔ ดานหลัก ไดแก 
 ๑. ดานนิติบัญญัติ คณะกรรมาธิการฯ มีสิทธิเสนอรางกฎหมายและสงใหรัฐสภายุโรปและ 

คณะมนตรีแหงสหภาพยุโรปดําเนินการพิจารณาในลําดับตอไป 
 ๒. ดานการบริหาร คณะกรรมาธิการฯ จะนําขอกฎหมายท่ีผานความเห็นชอบโดยรัฐสภายุโรปและ

คณะมนตรีแหงสหภาพยุโรปไปบังคับใช รวมท้ังมีหนาท่ีในการบริหารจัดการงบประมาณและนโยบายรวม

 ๓. ดานการควบคุมการบังคับใชกฎหมายประชาคม คณะกรรมาธิการฯ มีหนาท่ีตรวจสอบการ

บังคับใชของสนธิสัญญารวมกับศาลยุติธรรมของประชาคมยุโรป ดวยเหตุนี้จึงถือไดวาคณะกรรมาธิการ

ยุโรปเปรียบเสมือน “ผูพิทักษสนธิสัญญา”  
 ๔. ดานการเจรจาในขอตกลงระหวางประเทศ คณะกรรมาธิการฯ สามารถดําเนินการเจรจาใน

ขอตกลงระหวางประเทศที่มีความเก่ียวของท้ังหมดหรือบางสวนกับขอบเขตอํานาจหนาท่ีของประชาคม 

โดยอยูภายใตการควบคุมของคณะมนตรีแหงสหภาพยุโรป อาทิ กรณีขอตกลงดานการคาระหวางประเทศ

รวมถึงขอตกลงดานความรวมมือและการสรางความสัมพันธกับประเทศท่ี ๓ 
 อยางไรก็ตามการปฏิบัติหนาท่ีของคณะกรรมาธิการฯ จะถูกตรวจสอบ กลาวคือ รัฐสภายุโรป

สามารถอภิปรายไมไววางใจคณะกรรมาธิการฯ  ท้ังคณะ  หากรัฐสภาลงมติใหความเห็นชอบ 

คณะกรรมาธิการฯ  ท้ังคณะตองยุติการปฏิบัติหนา ท่ี ทันที นอกจากนี้ รัฐสภายุโรปสามารถให

คณะกรรมาธิการฯ เปนหนวยงานบริหารจัดการงบประมาณตามคําแนะนําของคณะมนตรีแหงสหภาพยุโรป 

โดยรัฐสภาจะเปนผูตรวจสอบรายงานสรุปเร่ืองงบประมาณ 
 
 
 
 



 ๓. คณะมนตรีแหงสหภาพยุโรป (Council of the European Union)  
 

 คณะมนตรีแหงสหภาพยุโรปถือวาเปนศูนยกลางในการตัดสินใจของสหภาพยุโรป โดยมีตัวแทน

จากคณะรัฐบาลเขารวมในคณะมนตรีในจํานวนท่ีแตกตางกัน เชน ประเทศท่ีสามารถมีตัวแทนใน 

คณะมนตรีฯ ไดมากท่ีสุด คือเยอรมนี ฝร่ังเศส อิตาลีและสหราชอาณาจักร ซึ่งแตละประเทศจะมีตัวแทน 

๒๙ คน สวนประเทศท่ีมีสมาชิกไดนอยสุดคือ มอลตา มีตัวแทนไดเพียง ๓ คน โดยรวมแลวคณะมนตรี

แหงสหภาพยุโรปจะมีสมาชิกจํานวนท้ังส้ิน ๓๔๕ คน  
 ในกระบวนการสรรหาประธานของคณะมนตรีนั้นจะใชวิธีหมุนเวียน สําหรับการดํารงตําแหนงของ

ตัวแทนแตละประเทศจะมีวาระการดํารงตําแหนงคราวละ ๖ เดือน โดยประธานจะมีหนาท่ีจัดการและ

ควบคุมการประชุม ตระเตรียมเร่ืองท่ีพิจารณาและติดตามกระบวนการการตัดสินใจตางๆ 
 ในสวนของกระบวนการตัดสินใจ ในแตละปคณะมนตรีเปนผูจัดประชุมตางๆ อยางเปนทางการ 

เพ่ือใหความเห็นชอบขอบังคับ ระเบียบ ขอตัดสินใจ แตละประเทศสมาชิกจะมีคณะผูแทนถาวรประจํา 

กรุงบรัสเซลส โดยคณะผูแทนดังกลาวจะจัดประชุมคณะกรรมการผูแทนถาวร (Committee of Permanent 
Representatives) ประจําทุกสัปดาหเพ่ือเตรียมการปฏิบัติงานใหแกคณะมนตรีฯ โดยจะมีคณะผูเช่ียวชาญ

จากแตละประเทศดําเนินการศึกษา วิเคราะหขอเสนอและรางกฎหมายท่ีกําลังอยูในกระบวนการพิจารณา

ประเด็นท่ีเห็นดวยและไมเห็นดวย จากนั้นก็จัดทํารายงานเพ่ือสงไปยังคณะกรรมการผูแทนถาวร  
ในกระบวนการลงคะแนนเสียงนั้น ทางคณะมนตรีจะใชวิธีการลงคะแนนเสียงแบงออกเปน 

๓ ประเภท ไดแก 
 ๑. การลงคะแนนเสียงแบบเสียงขางมาก (Simple Majority) ใชกับการลงคะแนนเสียงในเร่ือง 
ท่ัวๆ ไป เชน ประเด็นท่ีเก่ียวกับเกษตรกรรม ส่ิงแวดลอม การขนสง การจางงานและสุขภาพ เปนตน 

 ๒. การลงคะแนนเสียงแบบยึดเสียงขางมากแบบมีเง่ือนไข (Qualified Majority) จะเห็นไดวา
นอกจากการลงคะแนนเสียงแบบเสียงขางมากธรรมดาแลว คณะมนตรีฯ สามารถตัดสินใจใหมีการ

ลงคะแนนเสียงแบบยึดเสียงขางมากแบบมีเง่ือนไขได ซึ่งก็คือประเทศสมาชิกตองใหความเห็นชอบดวย

คะแนนเสียงสวนใหญไมนอยกวา ๒๕๕ เสียงจากท้ังหมด ๓๔๕ เสียง และการลงคะแนนเสียงในลักษณะนี้

ตองมาจากประเทศสมาชิกท่ีมีประชากรรวมกันแลวไมนอยกวา ๖๒% ของประชากรท้ังหมดในสหภาพ

ยุโรป ท้ังนี้ การลงคะแนนในลักษณะนี้จะตองไดรับการรองขอจากสมาชิก 
 ๓.การลงคะแนนเสียงแบบเปนเอกฉันท (Unanimity) จะใชจํากัดเฉพาะเรื่องท่ีมีความสําคัญ 

เปนอยางย่ิง อาทิ ภาษีอากร นโยบายดานสังคมหรือแมแตการแกไขขอเสนอของคณะกรรมาธิการยุโรป 

โดยมิตองไดรับความยินยอมจากคณะกรรมาธิการฯ แตอยางใด 

 คณะมนตรีแหงสหภาพยุโรปจะจัดการประชุมท้ังท่ีกรุงบรัสเซลส เบลเยียมหรือท่ีลักเซมเบิรก 

ตามแตประธานฯ จะเรียกประชุมหรือจากการรองขอของสมาชิกของคณะมนตรีฯ หรือจากสมาชิก

คณะกรรมาธิการ  
 ในการปฏิบัติหนาท่ีนั้น คณะมนตรีฯ จะทําหนาท่ีประสานงานในกิจการของสหภาพยุโรป  ปฏิบัติ

หนาท่ีดานนิติบัญญัติรวมกับรัฐสภายุโรป มีสิทธิในการยับย้ังและปรับเปล่ียนงบประมาณของสหภาพยุโรป

รวมกับทางรัฐสภายุโรป รวมไปถึงรับผิดชอบในการประสานงานระหวางรัฐบาลของประเทศสมาชิกในดาน

นโยบายตางประเทศ ดานความม่ันคง และความรวมมือดานการรักษาความปลอดภัยและดานการพิจารณา



ตัดสินทางอาญา  ตลอดจนนโยบายดานตางประเทศของสหภาพยุโรปในขอบเขตของการเจรจาขอตกลง

ระหวางประเทศตามที่สนธิสัญญาไดระบุขอบเขตอํานาจไว 
 หลังจากท่ีกลุมงานภาษาฝรั่งเศสรายงานหัวขอองคกรสําคัญของสหภาพยุโรปเสร็จ นายพรชัย  

นอยบานโงง เจาหนาท่ีวิเทศสัมพันธ ๔ ในฐานะ facilator ใหขอมูลเพ่ิมเติมดังนี้ “สหภาพยุโรปคือ  

ความรวมมือท่ีเปนหนึ่งเดียวดานเศรษฐกิจและการเมืองระหวางประเทศในทวีปยุโรปท่ีมีการปกครอง

ภายใตระบอบประชาธิปไตย ๒๗ ประเทศ โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือกอใหเกิดสันติภาพ ความม่ังคั่ง และ

เสรีภาพสําหรับพลเมือง ๔๙๘ ลานคนในโลกที่ยึดถือความยุติธรรมและความปลอดภัยเปนท่ีตั้ง”  
อนึ่ง สําหรับประเด็นเร่ือง “องคกรสําคัญของสหภาพยุโรป” นั้น นอกจาก ๓ องคกรท่ีไดกลาวมาแลว  

ยังมีองคกรอ่ืนๆ ท่ีนาสนใจและมีความสําคัญไมนอยไปกวากัน เชน ศาลยุติธรรมแหงสหภาพยุโรป
๙
 และ

ธนาคารกลางยุโรป
๑๐

 เปนตน  
 
๓. ภาษาราชการท่ีใชในสหภาพยุโรป 
 

 การรวมตัวของสหภาพยุโรปท่ีมีประเทศสมาชิกถึง ๒๗ ประเทศนั้น มีลักษณะเปนชุมชนพหุภาษา 

(Multilingual Community) ซึ่งอียูไดพยายามใชจุดนี้เปนจุดเดนขององคกรโดยไดเปรียบเทียบกับ 

การรวมกลุมประเทศอ่ืนๆ เชน องคการสหประชาชาติ (The United Nations : UN) ซึ่งประกอบดวยประเทศ
สมาชิกจํานวนท้ังส้ิน ๑๙๒ ประเทศ มีภาษาราชการ ๖ ภาษา

๑๑
 องคการสนธิสัญญาปองกันแอตแลนติก

เหนือ (North Atlantic Treaty Organisation : NATO) และคณะมนตรีแหงยุโรป (The Council of Europe)๑๒ 
มีการใชภาษาราชการเพียง ๒ ภาษา

๑๓
 โดยสหภาพยุโรปตองการส่ือใหรูวาองคกรของตนเปนองคกรท่ีเปน

                                                 
๙ ประกอบดวยผูพิพากษาจากแตละประเทศสมาชิกประเทศละ ๑ คน รวม ๒๗ คน มีสํานักงานอยูท่ีลักเซมเบิรก มีหนาท่ีหลักคือ บังคับใชและตีความ
กฎหมายเพื่อพิจารณาและชี้ขาดวากฎหมายของสหภาพยุโรปไดรับการปรับใชเหมือนกันในทุกประเทศสมาชิกและบังคับใชกับประชาชนทุกคนอยาง
เสมอภาคหรอืไม 
๑๐ ตั้งอยูท่ีเยอรมนี มีหนาท่ีในการบริหารจัดการเงินยูโร กําหนดอัตราดอกเบี้ย เปนหลักประกันดานเสถียรภาพของคาเงินเพ่ือปองกันไมใหเศรษฐกิจ
ของยุโรปไดรับผลกระทบจากภาวะเงินเฟอ ธนาคารกลางยุโรปมีอํานาจในการตัดสินใจท่ีเปนอิสระจากรัฐบาลและองคกรอื่น ๆ ของประเทศสมาชิก 
๑๑ ภาษาอารบิก จีน อังกฤษ ฝรั่งเศส รัสเซีย และสเปน 
๑๒

 กอตั้งข้ึนวันท่ี ๕ พฤษภาคม ค.ศ. ๑๙๔๙ โดยมีสํานักงานอยูท่ีเมืองสตราสบูรก ประเทศฝรั่งเศส มีวัตถุประสงคเพ่ือพัฒนาและสนับสนุนดาน

ประชาธิปไตย สิทธิมนุษยชน หลักนิติธรรม ตลอดจนความรวมมือทางวัฒนธรรม สถาบันน้ีมีประเทศสมาชิกท้ังหมด ๔๗ ประเทศ ไดแก เบลเยียม 
เดนมารก ฝรั่งเศส ไอรแลนด อิตาลี ลักเซมเบิรก เนเธอรแลนด นอรเวย สวีเดน สหราชอาณาจักร กรีซ ไอซแลนด เยอรมนี ออสเตรีย ไซปรัส 
สวิตเซอรแลนด มอลตา โปรตุเกส สเปน ลิกเตนสไตน ซานมาริโน ฟนแลนด ฮังการี โปแลนด บัลแกเรีย เอสโตเนีย ลิทัวเนีย สโลวีเนีย โรมาเนีย 
อันดอรรา ลัตเวีย แอลเบเนีย มอลโดวา มาซิโดเนีย ยูเครน รัสเซีย โครเอเชีย จอรเจีย อารเมเนีย อาเซอรไบจาน บอสเนียและเฮอรเซโกวีนา เซอรเบีย 
โมนาโก และมอนเตเนโกร คิดเปนจํานวนประชากรยุโรปท้ังหมดประมาณ ๘๐๐ ลานคน มีองคกรภายในประกอบดวย ๑) คณะรัฐมนตรี (Committee of 

Ministers) ซ่ึงเปนรัฐมนตรีตางประเทศ (foreign minister) ของแตละประเทศสมาชิกจํานวน ๔๗ คน อยูประจําถาวรท่ีเมืองสตราสบูรก  ๒) สมัชชารัฐสภา 
(Parliamentary Assembly) ซ่ึงถือเปนหนวยงานท่ีเปนพลังขับเคลื่อนในดานความรวมมือแหงยุโรป ประกอบดวยสมาชิกท่ีเปนตัวแทนจํานวน ๖๓๖ คน 
จากรัฐสภาของท้ัง ๔๗ ประเทศ  และ ๓) สํานักงานเลขาธิการคณะมนตรีแหงยุโรป (the Secretariat of the Council of Europe) ประกอบดวยขาราชการจาก
ประเทศสมาชิกประมาณ ๑,๘๐๐ คน มีเลขาธิการฯ เปนผูบริหารสูงสุดของสํานักงานเลขาธิการคณะมนตรีแหงยุโรป ซ่ึ งไดรับการคัดเลือกโดยสมัชชา
รัฐสภา 
๑๓ ภาษาอังกฤษ และฝรั่งเศส 



ประชาธิปไตยท่ีมี ๒๓ ภาษา
๑๔

 แตละประเทศสามารถพูดภาษาของตนเองไดในเวทีของอียู อีกท้ังยัง

พยายามสนับสนุนความคิดเร่ือง ๑ สหภาพ ๒๓ ภาษาซึ่งสอดคลองกับคําขวัญของสหภาพยุโรปท่ีวา  

“หนึ่งเดียวในความหลากหลาย” (United in diversity) คําขวัญดังกลาวแสดงถึงเจตจํานงของสหภาพยุโรป 

ท่ีจะนําไปสูความหลากหลายทางวัฒนธรรม สังคม และภาษาของชาวอียูเพ่ือเปนขอไดเปรียบสําหรับทวีป

ยุโรปในเวทีโลก  
อนึ่ง ในปค.ศ. ๑๙๕๘ สหภาพยุโรปไดกําหนดภาษาราชการในชวงเร่ิมตนจํานวน ๔ ภาษา ไดแก 

ภาษาดัตช ฝร่ังเศส เยอรมัน และอิตาลี ตอมาก็มีการรับเอาภาษาอ่ืนๆ เปนภาษาราชการเพ่ิมข้ึนตามลําดับ 

ดังตอไปนี้ 
- ค.ศ. ๑๙๗๓ ภาษาเดนมารก อังกฤษ 
- ค.ศ. ๑๙๘๑ ภาษากรีซ 
- ค.ศ. ๑๙๘๖ ภาษาโปรตุเกส สเปน 
- ค.ศ. ๑๙๙๕ ภาษาฟนแลนด สวีเดน 
- ค.ศ. ๒๐๐๔ ภาษาเช็ก เอสโตเนีย ฮังการี ลัตเวีย ลิทัวเนีย มอลตา โปแลนด สโลวาเกีย  

สโลวีเนีย    
- ค.ศ. ๒๐๐๗ บัลแกเรีย ไอรแลนด โรมาเนีย 

เพ่ือเปนการเนนยํ้าใหหลายลานคนใชภาษาและเห็นความสําคัญของภาษา จึงไดมีการกําหนดวัน

สําคัญเก่ียวกับภาษาข้ึน คือ วันภาษายุโรป (European Day of Languages) ซึ่งตรงกับวันท่ี ๒๖ กันยายนของ

ทุกป ถือวาเปนการสรางอัตลักษณใหกับสหภาพยุโรปไดทางหนึ่ง นอกจากนั้น ค.ศ. ๒๐๐๑ ยังถือวาเปน 

ปแหงภาษายุโรป (European Year of Languages)๑๕ ดวยเชนกัน โดยมีใจความสําคัญดังนี้  
๑) ยุโรปเปนชุมชนพหุภาษาและจะดํารงไวซึ่งสภาพดังกลาวตลอดไป  
๒) การเรียนหลายภาษาจะกอใหเกิดประโยชนมากมายแกประชาชน  
๓) ประชาชนทุกคนสามารถทําได 
ดวยเหตุท่ีอียูมีภาษาราชการหลายภาษามาก จึงมีความจําเปนตองใชการแปลและลามซึ่งศูนยกลาง

ดานการแปลและการลามของอียูอยูท่ีลักเซมเบิรก โดยแตละองคกรไมวาจะเปนฝายนิติบัญญัติ ฝายบริหาร 

และฝายตุลาการจะมีหนวยงานท่ีรับผิดชอบดานการแปลและการลามดังตัวอยางขององคกรดังตอไปนี้ 
 

๑. รัฐสภายุโรป : ๑ ใน ๒ ขององคกรฝายนิติบัญญัติ
๑๖ 

 

หนวยงานท่ีสนับสนุนการปฏิบัติงานของรัฐสภายุโรปคือสํานักงานเลขาธิการรัฐสภายุโรปซ่ึงมี

เจาหนาท่ีประมาณ ๖,๐๐๐ คน และเจาหนาท่ีอ่ืนๆ จากประเทศสมาชิก ในสวนของสํานักงานนั้น 

หนวยงานท่ีรับผิดชอบดานภาษามี ๒ หนวยงานคือ ๑) หนวยงานดานการแปล ๒) หนวยงานดานการลาม

และการประชุม 

                                                 
๑๔ ภาษาบัลแกเรีย เอสโตเนีย ฮังการี มอลตา สโลวีเนีย เช็ก ฟนแลนด ไอรแลนด โปแลนด สเปน เดนมารก ฝรั่งเศส อิตาลี โปรตุเกส สวีเดน ดัตช 
เยอรมัน ลัตเวีย โรมาเนีย อังกฤษ กรีซ ลิทัวเนีย สโลวาเกีย 
๑๕ จัดข้ึนดวยความรวมมอืของสหภาพยุโรปและคณะมนตรีแหงยุโรป  
๑๖

 ฝายนิติบัญญัตมิี ๒ องคกร คือ ๑) รัฐสภายุโรป  ๒) คณะมนตรีแหงสหภาพยุโรป 



ในสวนของดานการแปลนั้น มีเจาหนาท่ีปฏิบัติงานจํานวนประมาณ ๗๐๐ คนซึ่งเปนเจาหนาท่ี

ประจํา  และมีทีมงานประมาณ ๑๗๐ คนท่ีคอยสนับสนุนการควบคุมและตรวจทานงานแปล นอกจากนั้น 

มีการสงเสริมใหบุคลากรไดพัฒนาศักยภาพดานการแปลโดยเปดโอกาสใหเขารับการฝกงาน ศึกษาดูงาน

ตามสถาบนัตางๆ  
ในสวนของดานการลามมีเจาหนาท่ีท่ีเปนขาราชการประจํา ๓๕๐ คนและเจาหนาท่ีลามท่ีจัดจางจาก

ภายนอกอีกประมาณ ๔๐๐ คน งานลามท่ีพบมักจะเปนงานลามสําหรับการประชุมสภา การประชุม

คณะกรรมการ การแถลงขาว รวมท้ังงานลามสําหรับองคกรอ่ืนๆ เปนตน และลามท่ีใชในรัฐสภายุโรปแบง

ออกเปน ๓ ลักษณะ ไดแก ลามพูดตาม (Consecutive Interpreting) ลามพูดพรอม (Simultaneous 
Interpreting) และลามกระซิบ (Whispered Interpreting)   

ย่ิงไปกวานั้น ทางสํานักงานไดวางระเบียบการปฏิบัติงานโดยกําหนดวาคณะกรรมาธิการตองสง

ตารางงาน (work program) ท่ีใหแปลและลามมาใหกอน ๓ เดือนเปนอยางนอย ในกรณีท่ีมีการ

เปล่ียนแปลงควรแจงลวงหนาอยางนอย ๓ สัปดาห ในการทํางานทางฝายการแปลและการลามก็มีจะ

รายละเอียดกําหนดวาเร่ืองลักษณะใดจะใชเวลาในการทํานานเทาใด 
เม่ือพิจารณาจากสถิติตางๆ ในการทํางานแปลและลาม พบวามีประเด็นท่ีนาสนใจ ไดแก 
- ชวงคร่ึงปแรกของค.ศ. ๒๐๐๗ รัฐสภายุโรป มีจํานวนงานแปลท้ังส้ิน ๖๗๓,๐๐๐ หนา 

- ค.ศ. ๒๐๐๖ องคกรสหภาพยุโรปท้ังหมดใชงบประมาณสําหรับการแปลไปประมาณ ๘๐๐ ลาน 

ยูโร
๑๗

  
- ค.ศ. ๒๐๐๕ เฉพาะงานลามใชงบประมาณไปประมาณ ๑๙๐ ลานยูโร 
- ตั้งแตค.ศ. ๒๐๐๕ รัฐสภายุโรปแปลเกิน ๑ ลานหนา/ป 
- โดยเฉล่ียใชผูแปลมากกวา ๒,๐๐๐ คน/วัน และใชลามมากกวา ๘๐ คน/วัน  
 

๒. คณะกรรมาธิการยุโรป : ฝายบริหาร 
 

คณะกรรมาธิการยุโรปจะมีแผนกท่ีทําหนาท่ีดูแลรับผิดชอบเกี่ยวกับดานการแปลและดานการลาม

โดยแยกสวนกัน  
เจาหนาท่ีดานการแปลขององคกรจะเปนนักภาษาศาสตร (linguists) ประมาณ ๑,๗๕๐ คน ในการ

ปฏิบัติงานจะมีเจาหนาท่ีฝายบริหารและเจาหนาท่ีดานคอมพิวเตอรประมาณ ๖๐๐ คนชวยในการจัดทํา

เอกสาร ทํารายงาน การนําเสนอผลงาน นอกจากนั้น มีการจัดทําฐานขอมูล ๒๓ ภาษาไวเพ่ือการสืบคน 

งานแปลจะเนนการแปลเอกสารสําคัญเทานั้น เชน กฎหมาย คิดเปน ๑ ใน ๓ ของงานท้ังหมด ในการแปล

เอกสารภายในตางๆ มักจะเปนภาษาท่ีใชกันสวนมาก ไดแก อังกฤษ ฝร่ังเศส และเยอรมัน สวนภาษาอ่ืนๆ 

ซึ่งมีโอกาสการใชนอยกวามักจะใชสําหรับเอกสารเผยแพรหรือเอกสารท่ีบางประเทศจําเปนตองใชนั้นจะ

ดําเนินการจัดจางจากภายนอกซึ่งในกรณีนี้จะมีนอยกวา ๑ %    
ในสวนของการลามจะมีเจาหนาท่ีประจําประมาณ ๕๐๐ คน และจัดจางจากภายนอกประมาณ 

๓๐๐-๔๐๐ คน องคกรจะมีการจัดประชุม ๕๐-๖๐ คร้ัง/วัน หรือ ๑๑,๐๐๐ คร้ัง/ป ใชลามท้ังหมด 

                                                 
๑๗ ๑ ยูโร มีคาเทากับ ๔๙.๕๖ บาท ตามอัตราแลกเปลี่ยน ณ วนัท่ี ๑๘ กันยายน พ.ศ. ๒๕๕๒ โดยอางอิงขอมูลจากธนาคารแหงประเทศไทย 



๑๓๕,๐๐๐ คน/ป การประชุม ๑ คร้ังใชลาม ๖๙ คน จากสถิติในปค.ศ. ๒๐๐๕ มีการใชงบประมาณเปน

จํานวน ๑๐๐ ลานยูโรในดานลาม 
 

๓. ศาลยุติธรรมแหงสหภาพยุโรป : ฝายตุลาการ 
 
สํานักงานศาลยุติธรรมแหงสหภาพยุโรปมีเจาหนาท่ีท้ังหมด ๘๗๖ คนตามสถิติปค.ศ. ๒๐๐๘  

จากจํานวนดังกลาวมีเจาหนาท่ีแปลคิดเปน ๔๖ % และมีเจาหนาท่ีลามประจําประมาณ ๗๐ คน แผนกท่ีทํา

หนาท่ีดูแลรับผิดชอบเกี่ยวกับดานการแปลและดานการลามแบงแยกเปนสัดสวนชัดเจน ภาษากลางที่ใชใน

การปฏิบัติงานแปลของศาลคือภาษาฝร่ังเศส สวนเอกสารท่ีใชสําหรับเผยแพรจะมีการจัดทําเปนภาษาอ่ืน
ดวย เจาหนาท่ีดานการแปลตองมีคุณสมบัติเปนท้ังนักกฎหมายและนักภาษาศาสตรในบุคคลเดียวกัน

๑๘
 

พรอมท้ังตองมีความรูภาษาอ่ืนอีก ๒ ภาษานอกจากภาษาแม สวนลามนั้นตองมีความรูและทักษะดานภาษา
ฝร่ังเศสเปนอยางดีเพ่ือถายทอดขอมูลจากเอกสารใหกับผูท่ีเก่ียวของ 

จากขอมูลขางตนในประเด็นเร่ืองภาษาของสหภาพยุโรปดังกลาว จะเห็นไดวาสหภาพยุโรปให

ความสําคัญเร่ืองภาษา และมีงบประมาณจํานวนมากสนับสนุนเร่ืองนี้ใหแกประชาชนยุโรป โดยมี

วัตถุประสงคเพ่ือธํารงรักษาความหลากหลายทางภาษาไวเปนเอกลักษณอยางหนึ่งของสหภาพยุโรป 
 

การแลกเปล่ียนความคิดเห็น 
 

 หลังจากจบการนําเสนอเจาหนาท่ีวิเทศสัมพันธตางแลกเปล่ียนความคิดเห็นกันโดยมีการตั้งคําถาม

และตอบคําถามเพื่อพัฒนาความรูและเปดโลกทัศนเก่ียวกับมุมมองเร่ืองสหภาพยุโรป ในประเด็น

ดังตอไปนี้ 
ในประเด็นเร่ือง “การเดินทางอยางเสรีของแรงงานของสหภาพยุโรปจากประเทศหน่ึงไปสูอีก

ประเทศหนึ่ง” นั้น สามารถกระทําไดหากแรงงานจากประเทศสมาชิกประเทศหนึ่งมีคุณสมบัติตรงตาม

เง่ือนไขท่ีกําหนดไวในกฎหมายแรงงานของอีกประเทศหนึ่ง และถือวาการเปดใหมีการเดินทางของแรงงาน

ไดอยางเสรีนั้นเปนส่ิงท่ีแสดงออกถึงความเปนหนึ่งเดียว เม่ือเปรียบเทียบกับกลุมอาเซียน ปรากฏวา

แรงงานยังไมสามารถเคล่ือนยายไดอยางเสรี ท้ังนี้ข้ึนอยูกับรัฐบาลของแตละประเทศ  
สวนประเด็นเร่ือง “อัตลักษณของสหภาพยุโรป” เจาหนาท่ีวิเทศสัมพันธไดยกประเด็นดังกลาว

ข้ึนมาพูดวาเกิดปญหาหรือไม อยางไร อาทิ เม่ือเทียบกับอาเซียน โดยเฉพาะอยางย่ิงในดานการศึกษาของ

ไทยและพมาเก่ียวกับประวัติศาสตร  ท้ังสองประเทศตางยึดถือพงศาวดารคนละเลม พมาสอนวาไทยเปน

ชาติท่ีรุกรานพมา สวนไทยก็สอนวาพมาเปนฝายรุกรานไทยมาโดยตลอด สงผลใหแมกาลเวลาผานพนไป

นานแลวความรูสึกบาดหมางกันอยูในใจของประชาชนท้ังสองเช้ือชาติยังคงอยู  
ในประเด็นนี้ จะสังเกตไดวาในอดีตท่ีผานมาประเทศยุโรปก็มีความบาดหมางและแตละประเทศ

ตางก็สูรบกันเชนเดียวกับภูมิภาคอ่ืนๆ เหตุการณจะสงบลงหรือทวีความรุนแรงย่ิงข้ึนนั้นข้ึนอยูกับผูนําของ

แตละประเทศวามีนโยบายท่ีจะวางแผนและจัดการอยางไร แตเผอิญในขณะนั้นผูนําคนสําคัญคือ โรแบร  

                                                 
๑๘ ในกรณีน้ีจะเปนนักกฎหมายท่ีมีความรูดานภาษาเปนอยางดี 



ชูมาน และฌอง มอนเน ซึ่งเปนผูบุกเบิกการรวมยุโรปโดยมีแนวคิดนําเหล็กและถานหินซึ่งเดิมเปน

เคร่ืองมือท่ีนํามาใชกอสงคราม เปล่ียนมาเปนพลังงานเพ่ือสันติ 
ชาวยุโรปผานการรวมตัวกันและอยูรวมกันมาเปนเวลาชานานมีผืนแผนดินท่ีติดตอกันเปนสวน

ใหญ ระบบการศึกษาของยุโรปเกิดจากการพัฒนาองคความรูรวมกันข้ึนมา ศึกษาประวัติศาสตร สังคมและ

วัฒนธรรมจากแหลงเดียวกัน อีกท้ังยังมีการปลูกฝงใหประชาชนชาวยุโรปทุกคนเรียนประวัติศาสตรและ

การรวมยุโรปอยางลึกซึ้งตั้งแตในระดับโรงเรียนเพราะฉะนั้นความคิดท่ีบิดเบือนเก่ียวกับเร่ืองดังกลาวจึงไม

เกิดข้ึนเหมือนกรณีประวัติศาสตรไทยกับพมา เม่ือเปรียบเทียบกับประเทศในกลุมอาเซียน แมแตประเทศ

ไทยนั้นไมคอยสงเสริมการเรียนประวัติศาสตรมากเทาใดนัก ตราบใดท่ีประเทศกลุมอาเซียนจัดการเรียน

การสอนดานประวัติศาสตรไปในทิศทางท่ีไมเหมือนกัน หากแตละชาติยังยึดม่ันถือม่ันเอาความคิดเห็นของ

ตนเปนใหญวาประเทศใดโจมตีหรือทํารายประเทศใดมาต้ังแตสมัยกอนจนถึงปจจุบันและความคิดนั้นยัง

ฝงใจอยู จึงเปนไปไดยากท่ีอาเซียนจะรวมกันเปนหนึ่งเดียวได 
นอกจากนั้น สหภาพยุโรปก็มีโครงการอีราสมุส มุนดุส (Erasmus๑๙ Mundus๒๐) ซึ่งเปนโครงการท่ี

กอตั้งเม่ือปค.ศ. ๒๐๐๔ สนับสนุนโดยคณะกรรมาธิการยุโรป แรกเร่ิมมีช่ือวาอีราสมุสท่ีสนับสนุนให

นักเรียน นักศึกษาในสหภาพยุโรปสามารถยายไปเรียนในประเทศสมาชิกอ่ืนๆไดถึง ๒-๓ ประเทศในหนึ่ง

หลักสูตร การไดรับทุนนี้นอกจากจะมีความรูเปนอยางดีแลว จะตองมีผลการเรียนอยูในเกณฑดีและ 

มีความรูดานภาษาตางประเทศเปนเลิศเชนกัน แสดงถึงความรวมมือรวมใจของยุโรปท่ีจะใหประชาชนยุโรป

มีความรู ความเขาใจประวัติศาสตร สังคม วัฒนธรรม และภาษาของประเทศยุโรปดวยกันเอง อันจะนําไปสู

การบูรณาการท่ีย่ังยืนและสรางอัตลักษณรวมกันในท่ีสุด โครงการนี้ประสบความสําเร็จเปนอยางมาก  
จึงใหมีการขยายขอบเขตของโครงการเปนระดับสากลและมีช่ือเรียกใหมวา “อีราสมุส มุนดุส”  

ในสวนของภาษาท่ีใช ประเทศยุโรปใชตัวอักษรเดียวกัน แตสําหรับกลุมอาเซียนใชตัวอักษรตางกัน 

ระบบการศึกษาของยุโรปกําหนดไวในหลักสูตรใหพลเมืองยุโรปเรียนหลายภาษา เนนการศึกษาภาษา 

เชิงลึก ซึ่งรากฐานของคําบางคํามีความเช่ือมโยงเก่ียวของกัน ดังเห็นไดจากคําบางคําในภาษาอังกฤษมีราก

มาจากภาษาฝร่ังเศส เชน “language” แปลวา “ภาษา” มีท่ีมาจากภาษาฝร่ังเศสคําวา “langue” (ลองเกอะ) 
แปลวา “ล้ิน” และคําวา “jaundize” แปลวา “โรคดีซาน” มีท่ีมาจากภาษาฝร่ังเศสคําวา “jaune” (โชน) 

แปลวา “สีเหลือง” ดวยเหตุนี้ การที่ชาวยุโรปมีความรูหลายภาษานับวาเปนเร่ืองดีเพราะทําใหส่ือสารเขาใจ
กันมากข้ึน เปนการสงเสริมการเรียนรูและความรวมมือระหวางกันอันนําไปสูการสรางอัตลักษณรวมกันได

สะดวกข้ึน 
  จากการสัมมนาเร่ือง “อีก ๖ ป สูประชาคมอาเซียน : ความจริงหรือความฝน?”  ณ วิเทศสโมสร 

กระทรวงการตางประเทศ วันศุกร ท่ี ๗ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๕๒ ได มีการอภิปรายกันถึงสาเหตุ 

ท่ีกลุมสหภาพยุโรปสามารถรวมตัวกันได ท่ีเปนเชนนี้เนื่องจากในชวงแรกของการรวมกลุมประเทศ 

ประเทศสวนใหญมีฐานะทางเศรษฐกิจดี มีเพียงประเทศเกิดใหมบางประเทศท่ียังไมคอยมีความม่ันคงทาง

เศรษฐกิจมากเทาใดนัก ประเทศท่ีรํ่ารวยกวาจะใหความชวยเหลือและผลักดันประเทศท่ียากจนใหสามารถ

ยืนหยัดข้ึนมาได ในทางกลับกัน ประเทศกลุมอาเซียนสวนใหญมีฐานะยากจน มีเพียงสวนนอยเทานั้นท่ี

รํ่ารวย และประเทศท่ีรํ่ารวยท่ีมีอยูไมมากนั้นก็ไมสามารถใหความชวยเหลือประเทศยากจนได  

                                                 
๑๙ เปนชื่อนักปราชญชาวดัตชท่ีมีชือ่เสียงในศตวรรษท่ี ๑๖ 
๒๐แปลวาโลก 



ในแงของมุมมองเก่ียวกับความเปนกลุมเปนกอนนั้น ชาวอาเซียนและชาวยุโรปมีความคิดเห็น 

ท่ีแตกตางกัน เชน ชาวไทยมองวาตนเปนชาวไทยเทานั้น แตไมมองวาตนเปนชาวอาเซียน สวนชาวยุโรป  

อาทิ ชาวฝร่ังเศสจะมองวาตนเปนชาวฝร่ังเศสและก็เปนชาวยุโรปดวย ดังนั้น ความรูสึกเปนอันหนึ่งอัน

เดียวกันของกลุมสหภาพยุโรปจึงมีมากกวากลุมอาเซียน ย่ิงไปกวานั้น ในสภาพสังคมโลกปจจุบันท่ีเต็มไป

ดวยการแขงขัน การมองวายุโรปรวมกันเปนกลุมเปนกอนนั้นจะเปนแรงกระตุนใหยุโรปสามารถผนึกพลัง

และรวมอํานาจในการแขงขันกับกลุมภายนอกและมหาอํานาจอ่ืนๆ ได เชน สหรัฐอเมริกา เปนตน 

อีกประการหนึ่ง การท่ีอาเซียนจะสามารถรวมตัวกันไดเหมือนสหภาพยุโรปนั้นตองใชเวลา จริงอยู

ท่ีอาเซียนใชหลักฉันทามติ (consensus) ท่ีตองเห็นพองตองกันในการออกเสียงของทุกประเทศสมาชิกเพ่ือ
รักษาเอกลักษณของแตละประเทศไว แตกลับสงผลใหการปฏิบัติงานเกิดความลาชาและไมคืบหนา

เทาท่ีควร 
สําหรับประเด็นท่ีเก่ียวกับเอเชียท่ียุโรปใหความสนใจและมีความกังวลเปนอยางมากคือ ๑) ปญหา

ยาเสพติด ๒) ปญหาการคามนุษย โดยเฉพาะประเด็นหลังนี้ชาวเอเซียเขาไปทํางานเก่ียวกับการคาบริการ

เปนจํานวนมากในยุโรป 
อนึ่ง ดวยเหตุท่ีในระหวางระหวางวันท่ี ๒๗ มีนาคม – ๑ เมษายน ๒๕๕๓ จะมีการประชุมสมัชชา

สหภาพรัฐสภา (IPU) คร้ังท่ี ๑๒๒  และการประชุมสมาคมเลขาธิการรัฐสภา ประจําฤดูใบไมผลิ ป ๒๕๕๓ 

ณ กรุงเทพมหานคร ดังนั้น เพ่ือเปนการเตรียมความพรอมและเพ่ือเปนคลังความรูในการปฏิบัติหนาท่ี 

สําหรับการประชุม เจาหนาท่ีวิเทศสัมพันธควรศึกษาหาความรูความเขาใจในเร่ืองโครงสรางตางๆ ระบบ

กฎหมายของยุโรป รวมท้ังเร่ืองสิทธิมนุษยชนซ่ึงเปนเร่ืองท่ีทางสหภาพยุโรปสนใจเปนอยางย่ิง ตลอดจน

ปญหาของประเทศพมา เปนตน 
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